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42 E qualquer que ſomente derhum pucarode agoa fria a hum

deltes pequeninos em nome de difcipulo, em verdade vos digo que

naó perderafeu galardaó.

CAPITULO XI

1 Joro Baptista , estando naprisao , manda dous difcipulos a Chriſto. 4 a os quaes

Chriftomostrapelasuadoutrinae as obras , que elleheo Meſſiasprometido. 7 daexcel-

lente testemunho de Joao e seu officio. 16 a os Judeos deita em roſtoſua dureza.

20 ameaçaper iſſo a cidades de Chorazim , o Betfaida e Capernaum com grandes ca-

ftigos. 25 decomo anima a oshumildes, 28 convidatodososcançadaspecadores a

Sy, e lhesprometedefcanço.

1E fuccedco que acabando Jeſus de dar mandamentos a ſeus doze
difcipulos , ſe foid'ali a enfinareaprégaremfuascidadesd'elles.

2E ouvindoJoao na priſaó as obras de Chriſto , mandoulhe dous

deſeusdifcipulos.

3 Dizendo, es tuaquelleque aviade vir ,ou eſperamos aoutro?

4Erefpondendo Jeſus , diſſelhes : ide , afazei ſaber a Joao as cou- aou, der

ſas queouvis , evedes :
nunciae.

bou,Se
Os cegos veem , e os mancos andam: os leproſos tão limpos , e

os furdos ouvem: os mortos faō refufcitados , e a os pobres b he an- nuncia

nunciada aalegrenova :

6 Ebem aventuradoheaquellequeem myſenaoeſcandalizar.

7 Eidos elles , começouJeſus a dizerde Joaó a as companhas:

queſaiſtesaveraodeſerto? algua canaqueſeabalacomovento?

8 Ou que ſaiſtes a ver? humhomem cuberto com veſtidos bran-

dos ? vede os que trazem [vestidos] brandos , nas cafas dos reys
eſtao.

9 Ouque ſaiſtes a ver? Propheta? tambemvosdigo , e mais que

propheta.

10 Porque eſte he aquelle, de quem eſta eſcrito : eis que diante

de tua face envio a meu Anjo , que aparelhará teu caminho diante

dety.

11. Em verdade vos digo , que d'entre os que de mulheres faó

nacidos , outro ſenaolevantou major queJoam o Baptista: masaquelle

queemoreynodos ceosheomenor ,major hequeelle.

12 E des dos dias de Joam o Baptifta até agora ſe faz força a o

reynod'os ceos , eosvalentes o arrebataó.

13 Porque todos os prophetas , e nais a ley , até Joaó propheti-

Euangelho..

záraó.
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14 Efcoquereisreceber, elleheEliasque aviadevir.

15 Quemtem ouvidospara ouvir , ouça.

16 Mas com quem compararei eſta geraçao ? ſemelhante he a os

rapazes que ſe allentaō n'as praças , e dam gritos a ſeus compan-

heiros,

17 Edizem: tangemos vos comgaita , e nao balhaftes: cantemos

vos lamentaçoens , enaõpranteaftes.

18 Porque veioJoao, nemcomendonembebendo , edizem : de-

moniotem.

19 Veio o filho do homem , comendoebebendo edizem : vedes

cou, bebe- aquihumhomemcomilao, ce bebarram , amigodepublicanos e pe-
dordevin-

৬০.
cadores; masa fabedoriahejuſtificadadeſeus filhos.

20 Entonces começou elle a deitar em rofto a as cidades em que

muitas de fuas maravilhas ſeficeraõ , quenao ſe tinhaõ emmendado.

21 Ay de ty Chorazin , ay te tyBethſaida : porqueſeem Tyro e

em Sidon forao feitas as maravilhas que em vos ſefizéraó, muitoha

queſe ouveraõarrependidocomcinza.

22 Por tanto eu vos digo , que mais toleravel ſera pera Tyro e

Sidon, em odiadojuizo , queparavosoutras.

23 E tuCapernaum , que atéosceos eftas levantada , ate os infer-

nos feras abaixada: porque ſe em os de Sodoma foraó feitas as mara-

vilhasqueemtyſe ficerao , atéodiadehojeouveraópermanecido.

24 Por tanto eu vos digo, que mais toleravel fera pera os de So-

doma,emodiadejuizo,queperaty.
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25 Naquelle tempo, refpondendo Jeſus , diſſe : graças te dou ,

pae, ſenhordo ceoeda terra , que eſcondeſte eſtas coufas a os fabios

eentendidos: easrevelaſteaosmeninos.
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26 Affihe , pae , porqueaſſi teagradouemteusolhos.

27 Todas as couſas me eſtam entregues de meu pae : e ninguem

conheceo a o filho , ſenao o pae; nem ninguem conheceo a o pae,

ſenadofilho , emaisaquem filho , o quiſerrevelar.

28 Vindea my todos os que eftaes canfados, e carregados , e eu

vos tareideſcanſar.

29 Levae ſobro vos meu jugo , e aprendei de my, que fou man-

ſoehumildede coraçaó, cachareis deſcanſo para voflas almas.

30 Porqueomeujugohebrando , eleveaminha carga.
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